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217) I artikel 233, stk. 1, erstattes ordene »el- 
ler de institutioner« af »institution«, og stk. 3 ud- 
går. 

218) I artikel 234, stk. 1, udgår ordene »og 
ECB« i litra b), og litra c) udgår. Der tilføjes føl- 
gende stykke sidst i artiklen: »Hvis et sådant 
spørgsmål rejses under en retssag ved en natio- 
nal ret, der vedrører en person, der er frihedsbe- 
røvet, træffer Domstolen afgørelse hurtigst mu- 
ligt.« 

219) I artikel 235 erstattes henvisningen til ar- 
tikel 288, stk. 2, af en henvisning til artikel 288, 
stk. 2 og 3. 

220) Følgende nye artikel 235a indsættes: 

»ARTIKEL 235a 

Domstolen har kun kompetence til at udtale 
sig om lovligheden af en retsakt vedtaget af Det 
Europæiske Råd eller Rådet i henhold til artikel 
7 i traktaten om Den Europæiske Union efter an- 
modning fra den medlemsstat, hvorom Det 
Europæiske Råd eller Rådet har fastslået, at der 
foreligger en situation som omhandlet i nævnte 
artikel, og kun for så vidt angår overholdelsen af 
artiklens procedurebestemmelser. 

Anmodningen skal fremsættes inden for en 
frist på en måned, efter at Rådet har fastslået, at 
den pågældende situation foreligger. Domstolen 
træffer afgørelse inden for en måned fra den da- 
to, hvor anmodningen fremsættes.« 

221) I artikel 236 erstattes ordene »vedtægten 
for dets tjenestemænd, eller som fremgår af de 
ansættelsesvilkår, der gælder for dets øvrige an- 
satte« af »vedtægten for Unionens tjenestemænd 
og de ansættelsesvilkår, der gælder for dens øv- 
rige ansatte«. 

222) I artikel 237, litra d), erstattes ordet »Rå- 
det« i begyndelsen af andet punktum af »Styrel- 
sesrådet«. 

223) Følgende artikel 240a og artikel 240b 
indsættes: 

»ARTIKEL 240a 

Den Europæiske Unions Domstol har ingen 
kompetence for så vidt angår bestemmelserne 
vedrørende den fælles udenrigs- og sikkerheds- 
politik eller for så vidt angår retsakter vedtaget 
på grundlag af disse bestemmelser. 

Domstolen har dog kompetence til at kontrol- 
lere overholdelsen af artikel 25b i traktaten om 
Den Europæiske Union og træffe afgørelse i sa- 
ger anlagt på de betingelser, der fremgår af arti- 
kel 230, stk. 4, i denne traktat vedrørende prø- 
velsen af lovligheden af afgørelser om restrikti- 
ve foranstaltninger over for fysiske eller juridi- 
ske personer vedtaget af Rådet på grundlag af af- 
snit V, kapitel 2, i traktaten om Den Europæiske 
Union. 

ARTIKEL 240b 

Under udøvelsen af sine beføjelser vedrørende 
bestemmelserne i tredje del, afsnit IV, kapitel 4 
og 5, vedrørende et område med frihed, sikker- 
hed og retfærdighed har Den Europæiske Uni- 
ons Domstol ingen kompetence til at prøve gyl- 
digheden eller proportionaliteten af operationer, 
som udføres af en medlemsstats politi eller andre 
retshåndhævende myndigheder, eller udøvelsen 
af medlemsstaternes beføjelser med hensyn til 
opretholdelse af lov og orden og beskyttelse af 
den indre sikkerhed.« 

224) Artikel 241 affattes således: 

»ARTIKEL 241 

Uanset udløbet af den frist, der er fastsat i ar- 
tikel 230, stk. 5, kan hver part i en retstvist, der 
angår en almengyldig retsakt vedtaget af en in- 
stitution, et organ, et kontor eller et agentur un- 
der Unionen, over for Den Europæiske Unions 
Domstol påberåbe sig de i artikel 230, stk. 2, 
nævnte grunde og gøre gældende, at retsakten 
ikke kan finde anvendelse.« 

225) Artikel 242, andet punktum: ændringen 
vedrører ikke den danske udgave. 

226) Artikel 245, stk. 2, affattes således: 
»Europa-Parlamentet og Rådet kan efter den 

almindelige lovgivningsprocedure ændre be- 
stemmelserne i statutten, bortset fra afsnit I og 
artikel 64 heri. Europa-Parlamentet og Rådet 
træffer afgørelse enten på begæring af Domsto- 
len og efter høring af Kommissionen eller på for- 
slag af Kommissionen og efter høring af Dom- 
stolen.« 

DEN EUROPÆISKE CENTRALBANK 

227) Følgende afdeling 4a og artikel 245a ind- 
sættes: 


